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Owner:

Slte Address:

Bullder:

LICenCe Number:

ABN:

This is the Specification referred in our

Contract:

Use of蛤/S Spec/カcat/On does ′1Ot aし/tomat/Ca/小/mp小

that蛤e bu/Ider /S a 177e/77ber of fhe Master BL//ldeIS

AssocIat/On Of New Sout/7 Wb/es. MBA meI了7bers

Can Ve所在he//’membersh/p by produc/ng a cuIγent

members/1/p Card.
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1。1O “ Site Fencing and Sca簡olding

UnIess othenNise stated, the Bu他er sha= provide site

fencing to secu「e the site and compiying scaffolding

necessary to unde巾ake the bu=ding work, inciuding work

unde巾aken by trade contractors engaged by the Bui/der

Scaffalding is High Risk Work and must compIy with
the WHS Regulation 2017, reg 225 - SCaffold and
to Austraiian Standards - AS/NZS 1 576 (Scaffoiding

Requirements series).

1。1 1 。 Site Se「vices & Åmenities

lemporary 「biiet Accommodatio=: - Shall be provided on

Water SuppIy: - unIess othervvise specified and whe「e no

reticuiated water suppIy is ava“abIe to the site prier to the

commencement of constⅢCtion, the Owr)e/76 sha= supply

temporary water supply for use and as requiied at the

direction of the Bu〃d3r.

Power: - unIess otherwise specified, 240 voIt power is to

be supplied to the site for construction and associated

PurPOSeS・ ln the event power is not ava"abie and/Or

additionai poles, Service risers, underground wiring etc is

「equired by the日∞tricrty Autho航y, this additional cost,

Pius Bu〃derb margin shali be a ∞St tO the Owner/s.

1。12 " On CompIetion

The Bu〃der upon c○mpietion w用remove a= surplus

materials and constルCtion debris什Om the site. The work

ShaIi be cleaned throughouti

○ ○1 3 - Geotechnica=nvestigation

An engineer qua冊ed to investigate the soil conditions and

CIassify the site in the area of the proposed buiiding may

be engaged by e冊er the Bu触升Or the OwneI7勺. Where

POSSible, the engineer wi= ce巾ify that the site wi= support

the proposed footings, Siab and building design'

Costs of such consultation w冊be payabie by the Ownerfe

as an additionai cost not aliowed fo「/or inciuded in the

COntraCt Sum, unless othervise specified.

1。14 " Site ldentification & Setting Out

The Bu他er is to visit the site and note the existing leveis,

site conditions and fac冊es, The Bu〃der shall advise

the Ownerfe of any variation found at the site from the

documentation or infomation provided.

丁he land shaii be block and peg surveyed and a survey

ce輔∞te PrOVided before work commences. The cost of

this survey shaiI be inciuded in the price uniess otherwise

SPeC桐ed. Any additionai survey shail be subject to the

aIiowance in the PC Schedule.

2　Excavations, Foundations and Footings

2。Ol - Protection o書Senrices

Contact D胤-Before-tou-馴g NSWIAC丁between Mon-

Fri 8am and 7pm to identify the locatien of underground

assets toipe work, Servi∞ lines and network insta"ations)・

WWW.1 1 00.com,au Or Phone 1 100.

2。02 “ Envi○○nmentaI

2。O2。1 。 Soil Erosion and Sediment Controi

Measures shail be taken to manage the effects of

stomwater川n-Off to avoid e「osion, Sedimentation,

c○ntamination of the site, SurrOunding areas and drainage

2　◎ Copyr鳴ht - MAST翰BUiLDERSASSOC帆ON OF NSW

SyStemS. Apply aIi site management requirements which

are a Condition of Consent.

2。02。2. Tree P看o章ection

Protect any tree/S identified for retention on the drawings

or as a condition of consent. Mark a旧rees and shrubs

to be retained with visibie tape or other means. Whe「e

necessary, PrOVide physical barriers to p「otect marked

trees and shrubs. Limit excavation within the drip〇回e.

The Owner丞sha= advise the Bu他er of any vegetation

PrOteCtion orders related to the site・

2。O3 - Site P「eparation (Ncc/回CA 3。2。2)

Rubbish, tOP SOil and any vegetation within l metre of

PrOPOSed buiiding/S Shali be cleared and removed.

2。04 - Excavation

Excavation work is to be c○mpleted in accordance with

the WHS Act 201 1 and the WHS Reguiation 2017,
division 3 - Excavation work, Regulation 304, 305 and

306. And reIevant Austraiian Standards.

2。04。〇 ° S○○pe

Excavate and backf川as required fo「 aii work shown on

the drawings・ The excavation and placement of凧I sha=

be undertaken in accordance with NCC/BCA 3.2.2i

(Note: NCC/BCA 3.2.2.1(e) does not appiy in NSW).

F○○tings

Excavate trenches to Engineer’s design or the app「oved

footing design.

3　Concrete

3。O○ ○漢七営mite Risk Management (Ncc/BcÅ 3。1.4)

「七rmite barriers shall be installed in accordance with NCC/

BCA 3.1.4

Prio「 to the commencement of the works言he site sha= be

inspected fo「 evidence of termite activfty Where te「mite

nests are found on the site, treatment Of the nests shaiI

be carried out by a competent and quaiified cont「actor.

3。02 ・ Vapour回a細「iers (Ncc/〇〇A 3"2・2“6)

Vapour barriers instailed under slab-On-g「Ound

construction sha= be in accordance with the NSW
Variation NCC/BCA 3.2.2.6.

The vapour barrier shail be O"2mm nomina冊ickness

POlyethylene film of medium impact resistance and

branded continuousiy: “AS 2870 ConcIete Unde庵y O.2mm

Medum /mpact /eS/sねnce’’"

3。03 。 Formw○○k

Quaiity formwork sha= be used to provide shape川ne,

true positioning and dimension to carry a旧mposed loads.

Brace sufflciently to prevent bowing or buckling whiie

COnCrete is being poured and cured"

Where the slab edge is to be exposed for termite
management, the exposed edge sha= be off-the-form・

smooth and without honeycomb. Honeycomb in concrete

is caused by the mo巾ar not帥ng the spaces between the

COarSe aggregate Pa巾icies.
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AutocIaved Aerated Concrete (AAC) biocks sha= be

Selected and instaIied to the manufacture「,s specification,

6“02 " Workmanship

Masonry construction sha-i comply with AS 4733.1

Masonry in smali buildings to Par= , 2 and NCC侶CA Part

3・3i Set out masonry as shown on the drawjngs, buiId to

gauge to suit masonry units, maintain chosen bond with
full moharjoints to a nominai lOmm (+/- 3mm).

Mortar joints shali be finished to the type nominated in the

Scheduie・ Where the Scheduie nominates raked joints,

the rake must not extend into revea-s and s冊S beyond the

iine of the storm mouids.

The cieaning of masonry should take piace as work

P「OgreSSeS and upon compietjon in a mamer so that the

WOrk is not damaged. Pressure c-eaning and acjd wash

Should not be carried out without the prjor approvai of the

Bu//der

Where masonry is to be high pressu「e cieaned, the

fo=owing restrictions shali appiy:

a) Maximum pressu「e shail be 7000 kpa;

b) UseawIdefan spray nozzle o白5Oto 20O;

C) Keep the nozzie about 500mm from the waIl and

never cioser than 300mm;

d) lest the procedure first on a section ofwali that js

less noticeabie.

6。03 “軸o巾a「

Mortar mixes shali compiy with AS 3700 Masonry

Structures and may be mixed in vofume acco「djng to

NCC侶CA Part 3.3.5.4 mortar mjxes.

Mortar sha= consist of a mixture of cement, Sand and

Water’With the addition of Iime and admixtu「es. Where

Water thickener is used, it shall be ce旧ose-based

PrOduct・ Suited for its application according to the

manufacturer,s and supplier,s directionsi

Mortar for reinforced masonry shali be of mo巾ar class

either M3 or M4.

6"04 " caVities and Weepholes

in brjck veneer construction, the minimum cavity

Width sha= be 25mm・ meaSured clear of any conduit,

insuiation or services piaced within the cavity' ln cavity

masonry w訓s言he minimum cavity width shaii be 35mm,

measured clear of any conduit言nsuiation or services

Piaced within the cavity.

Remove mohar droppings from wa冊es and cavity

flashings progressiveiy during constructjon and upon

COmPietion of the work.

Weephoies shaIl be created by open perpends, free of

mO巾ar and other materials, at CentreS nOt eXCeeding

「 200mm centres and in accordance to NCC/BCA Part

3・3・5.9 weephoies.

6。O5 - Wa○○ Ties

Wa冊es are to compIy with NCC侶CA Part 3.3.5.1 0

Waii ties and shaii be manufactured in accordance

Wjth AS/NZS 2699・1 Buiit-jn components for masonry

COnStruCtion Part l : Wall ties and insta=ed to AS 4773.2.
Masonry in smaii buiidings, Part 2: Construction.

Waii ties shaiI suit the exposure conditjons of the site. Ties
Shail be spaced at a maximum of 600mm apart in both

directions and at 300mm around openjngs and edges of

4　⑥ Copy「ight - MAST∈R BJiしDERSASSOCi川ON OF NSW

brickwork’at bearer ievei where a timber fioo「 is provided

and controi joints.

Wa冊es are to be bujit in as work progresses, and to a

minimum of 50mm jnto the moha「jo時with the other

end secured to the f「ame with approved gaivanised

fixings" (Note: - CIo=tS are nOt aCCePtabIe for fixing brick

ties)・丁ies sha= be instaiied in a mamer that prevents

moisture traveiling aiong their length to the imer Ieaf,

6。06 - 」intels

」inteIs shail compIy with the NCC/BCA pa巾3.3.5.1 2

iinteis. Brjck work over openings may be supported by

Steei =ntei, reinforced masonry lintei or reinforced concrete

member compIying with AS 3600 Concrete structures.

Whe「e steei冊ei are used ove「 openings, they shaIi be

hot dip gaivanised miid stee- angies or fiat bars complying

With AS 41 00 Steei structuresIAS/NZS 4600 Cold formed

Steei structures.

For冊eis with a ciear span of lm or more, eaCh end ofthe

冊el is to have a minimum bearing length of 150mm. For

Shorter spans the minimum end bearing is to be l OOmm.

Not less than three (3) courses of brick must be used above

Steel lintels and brickwork sha冊ot overhang the lintei by

more than 25mm. Prop linteis until mo巾ar has reached its

design strength. Props shouid be no more than l ,2 metres

apart. The long leg of angie linteis must be ve面caI.

6"O7 - Damp Proo書Courses (Dpc) and馳shings

Flashings and damp proof membrane shaii be

manufactured to AS/NZS 2904 Damp-P「0Of courses and

fiashings and compiy with NCC侶ca Part 3.3i5.7 Damp

PrOOf coarse ’material & part 3.3.5.8 1nsta=ation and

built in as work proceeds' Fiashings sha= be a fiexibie

materiai compatibie with the adjacent materiais to prevent

eiectro囲C aCtjon.

InstaiI damp-PrOOf courses in ai- masonry waiIs between

150mm and 250mm from帥shed ground ievei and to the

fuii width ofthe waii・ Step damp proof course on sioping

ground to maintain the hejght above ground ieve上

At timber fioo「s, insta= not higher than the bottom of the fioor

bearers. Damp course material shalI be … irl long lengths,

iapping a minimum of 200mm atjoins and to the fuil width of

COurSeS at a旧ntersections. Fiashing extending the fu" width

Of the masonry course may aiso be used as a DPC.

6“07・1 “ cavity Flashing

in brick veneer construction the fiashing shail extend the

fuiI width of the brick wa=’aCrOSS the cavity and tumed

up not less tha= 150mm and fixed to the frame. For sIab-

On-grOund’PrOVide approved fIashjng one course beiow

main floor tu「ned up cavity and fixed to framei Flashing to

extend to extemai face of oute「 leaf and be vjsibie.

1n masonry cavity construction, the f-ashing shali extend

the fu= width of the extemaI masonry wail, aCrOSS the

CaVity and tumed up not less than 150mm and buiit a

minimum of 30mm into the imer maSOnry Wal上

6"07"1 - Head and Si1看F看ashingl Stepped F-ashings

and Flashings at Roo書/Wa11 Junctions。

S用and Head Fiashings sha= be instalIed in acco「dance

With Part 3,3.5 NCC/BCA.

Stepped fiashings sha= be instaiied in accordance with

Pa巾3.3.5 NCC/BCA,
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7.05。1 " Bea「ers and Joists

Span and spacing of bearers & joists is to conform to

AS 1 684 Residentiai Timber Framed Construction series

Of Standards in conjunction with supporting suppiements

relevant to the applicable wind ciass=lcation and stress

grade.

7。O5。2 - B音ocking

Where the depth of floor joists is equai to or exceeds 4
times their width, herringbone strutting or soiid biocking

must be provided between the outer pairs ofjoists and

between intermediate pairs of joists at not more than l.8

m centres, Or COntinuous trimming joists can be provided

to the ends of joists above extemaI bearers or wa= piates.

1timmers or so=d biocking may be 25mm less in depth

than the joists and soiid biocking shail be a minimum

thickness of 25mm.

7。05。3 - Joists under WbI看s

Provide double joists under a= extemai wa=s running

Paraliei with the floor joists under the wall. Whe「e a joist is

not provided directiy under an intema圧ie-down or bracing

Wail provide nogging or bridging between adjacent joists

at all required fixing points.

7。6 " F○○o「ing

7。06。1 - Strip floo「ing

FIooring is to be clearfinished and shali not be iaid untii

the building is weather tight. Check suppiier ce輔Cate for

SPeCies, grade size and moisture content prior to laying,

Where machine nailing is to be used, enSure boards are
in contact with the joist as this type of naiiing camot be

reiied upon to puIi board down to joist.

Aii fitted floors require a 1 2mm expansion gap between

the fioor boards and any intemaI or extemai wali

StruCtureS.

7。O6。2 " PlyWood Structural FIooring

Structu「ai plywood must be manufactured in accordance

With AS/NZS 2269 Piywood - StructuraI - Specifications

and sheets stamped with the manufacturer’s name or

trademark.

Sheets shail be instalied in accordance with AS 1 684

Residentia廿imber Framed Construction, PIywood face

grain must run at right angles to the joists and shail be
COntinuous over at least two spans. Where possible,

Panel ends sha= be staggered.

7。O6。3 - Pa巾icleboa営d FIo○○ing

Particleboard fiooring sha= be laid and fixed in

acc○rdance with AS 1 860.2 Pa面cieboard flooring, Part 2:

i nsta=ation ,

Sheets shail span not iess than two floor joist spacing’s.

Square edges and ends of sheets shali by butted over

joists and trimmers

7.07 - Wai獲Framing

Wail frame, Sizes and spacing shaii be in accordance with

AS 1 684 or as specified by a Practising Engineer.

7。O8 - WalI Sarkiれg

Provide wa= sarking as noted on the drawings and/or

noted in the Schedule and in accordance with the NCCy

BCA, Part 3.8.7.2 P=abie Building Membrane, And AS

4200 Piiable building membranes and underlays.

Provide vapour permeable sarking unde「 cladding

material that does not provide a permanent weather

PrOOf seal (SuCh as unpainted fibre cement, SaWn

Weatherboards) ,

Fix sarking on the outside of the studs from the bottom

Piate (iapped over fiashing if any) up to at least the leveI of

the underside ofthe fascia. Allow a gap at the top piate

for waii ventiiation.

7。09 " Timbe細Stairs

丁imber stairs are to be designed and constructed to

riser, gOing and balustrade dimensjons and comply with

Part 3.9 NCC侶CA and AS/NZS 1 657 Fixed platforms,

Walkways, Stairways and ladders.

7。10 - Roof巾usses

Roof t「usses shaIl be fabricated in acco「dance with

designs prepared by a practising structurai engineer AS

AS 1720.1 Timbe「 structures, Part l : Design methods

and AS 1720.5 Timber structures, Pa巾5: Nail plated

timber roof trusses.

7。11 - Roof回書acing

Provide roof bracing in accordance with truss

manufacturer’s detaii and Section 8 of AS 1 684

Residential Timber F「amed Construction.

7。12 " Access to Roof Space

Where the space between the roof and ceiiing exceed

900mm in height, trim as required between roof trusses

for a manhoie, iine the opening and provide a suitable

COVer,

7.13 " Vbrandah Posts

¥ferandah posts unless otherwise specified shaii be a

minimum of 100mm x 100mm oras required byAS

「 684 Residential timber framed construction, Checked at

the top piate and secured to the fIoor structure. Where
fixed to concrete the base of the verandah posts shail

be suppo巾ed by galvanised shoes, Stirrups or similar

SuPPOrtSi

7。14 。 Eaves Soffit

Where overhang is less than 600mm suppor=inings on
45mm x 32mm sofflt bearers at not more than 450mm

CentreS. Where ove「hang is between 600mm and not

mo「e than 1500mm support so冊iinings on 70mm x

35mm sofflt bearers at not more than 450mm centres.

7。15 " Cross Ventiiation

Ventiほte the roof space at the ridge, gable and/Or eaVeS

to effectiveiy c「oss ventilate the whoie of the roof space

as described in the NCC/BCA Voiume 2, Part 3.8.7.4

Ventilation of roof spaces‥

7。16 - Hot Water Sto「age Tank Support

Where soiar water heaters incorporating a roof storage

tank are instaiIed, enSure additionai loading has been

incorporated into the roof design.
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arejoined in a run, they sha= be butt jo而ed at the centre

Of the truss or rafter,

Metai battens sha= be cor「osion resistant and fixed to the

manufacturer’s recommendations. Metai battens are to be

joined over trusses with a minimum lap of 40mm' Advice
shouid be obtained f「om the manufacturer on the use of

metaI battens in high corrosive areas.

9。05 - Sarking

Reflective foil sarking shaii compiy with AS 4200・1 P=able

buiiding membranes and underlays, Part l : Materiais

and be instailed in accordance with AS 4200.2 Piiabie

bu=ding membranes and underlays, Pa巾2: lnstaliation

requirements.

Sarking shaIl be provided for ail roofs where the design

Wind classification is greater than N3. The requirement

for sarking wi= be infiuenced by roof pitch, length of rafter

and bushfire prone areas. Reference shaIi be given to

NCC/BC4 part 3.5.2.4 sarking

For tiied roofs at a sIope beiow 200, PrOVide sarking and

anti-POnding board at the eaves.

Where a gutter discharges onto a tiie roof th「ough a

SPreader言rrespective of the roof sIope, Sark the roof from

the point of discharge over a width of 1800mm down to

the gutter. Whe「e one section of roof fully discharges onto

a lower section, fuiiy sark the lower section.

Fix sarking over rafters/trusses to ensure the discharge

Of water without ponding而O the eaves gutter. Secure

Sarking at the top edge of the fascia and dress down

25mm into the gutter.

Extend sarking over the bead of va=ey gutters and tum up

neatIy along vailey. Keep folded jo而S Ciear of valleys.

Where tiies abut a wa=, tum the sarking neatiy up behind
flashing a minimum of 50mm.

9。O6 - R○○f Flashings

Flashings sha= be insta=ed in accordance with pa巾

3,5.1.7 of the NCC/BC4i

」ead fiashings must not be used with aiuminium or

Zincalume roofing or rainwater pIumbing, Or anyWhere

Where water suppIy is by rainwater storage.

9。O7 " Guせe「s and Downpipes

Gutters and downpipes sha= be designed and instalied in

accordance with Part 3.5.3 of the NCC/BCA.

Where high front gutters are insta=ed, atte両On is required

to prevent oveHlow back into the roof or buiiding.

10 IntemaI Linings

lO。01 " WaiIs

Wails shail be fixed in accordance with the manufacturer’s

recommendations. Provide recessed edge gypsum

Plasterboards of 1 0mm thickness or greater to a旧ntemaI

Wa=s, eXCePt aS required for wet areas, Or Other type of

Pane冊g as indicated in the Scheduie and pIans・

10。02 " Wet a細ea Iinings

Wet area岨ngs shaIi be of water resistant material for fuli

Wa= height in accordance with NCC侶CA Part 3"8・1 ・

8　◎ Copy「lght - MASTER BJiLD輔SASSOCl川ON OF NSW

10。03 _ Cei看ing lin盲ngs

Ce冊g iinings shall be 13mm gypsum plasterboard or

「 Omm high-density pIasterboard

The junction of waIis and ceiiings shaIl be set as required・

Fix suitabie comice as identified in the Schedule, neatly

mitred and set at ail angies.

Provide back-blocking whe「e three (3) o「 more

COnSeCutive recess joints are present in ceiiings.

1 1 Waterp「oofing

○○。01 - Gene「al

From the drawings, identify the areas to be waterproofed

Waterproofing to intemai wet areas and baiconies over

habitable areas shail be in accordance with NCC/BCA

Pa巾3.8.1. and AS 3740 Waterproofing of wet areas

Within residentiaI buildings.
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13 Plumbing

National Construction Code Volume 3 -

PIumbing Code ofAustralia (PCA)

13。01 “ GeneraI

AIi piumbing work is to be in accordance with the PCA

and compiy with the requirements of the Piumbing and

Drainage Reguiator or Locai Authority.

Ali piumbing and drainage works must be carried out by a

Iicensed plumber.

Ensure ai=nspections are carried out and ce輔CateS

issued, including a Ce輔cate of Compiiance upon final

inspection.

13。02 “ Water Se「vice

Uniess otherwise specified, COPPer tubing shail be used

for al=ntemai plumbing work.

Where Polyethyiene or similar approved piping products

are specified, Pipes and f圃ngs are to be used and

insta=ed to the manufacturers’recommendations.

1tlPS and tap sets are to be seIected by the owner and

a PC, amOunt is al10Wed for in the PC. Scheduie. Water
SaVing devices shail achieve the BASIX commitments

Outlined in the BASiX Ce由ficate,

13。03 “ Hot Wbter Service

An approved water heater is to be instalied in acco「dance

With the manufacturers’instructions and located to

ensure ease of maintenance.

The selection of hot water service shali comply with the

BASiX commitments provided for water heating in the

BASiX Ce由fi(;ate.

Where a solar system is specified, the solar coilectors

Sha= be position as identified on the drawings. Where
StOrage tanks are located to the roof, the roof design w用

account for point Ioadingi

13。04 " Stormwater Drainage

Guttering shall be designed and instaiIed in accordance

With Part 3.5 NCC/BCA and AS 3500 PIumbing and

drainagei

」ocate downpipes as shown on the drawings. The

number size and location of downpipes sha= be in

accordance with AS 3500.

Stormwater pipes are to be a minimum of 90mm in

diameter of UPVC materia上and where not feeding

rainwater tanks, ShaiI drain to the street gutter or

altemative retention device constructed to approval of the

Regulator or LocaI Authority.

音3"05 “ Sanita「y Plumbing and Drainage

Sanitary piumbing and drainage shali be undertaken in

accordance with the PCA and the requirements of the

Reguiator or Local Authority.

Sanitary plumbing and drainage work sha= be undertaken

by an appropriately licensed personi

13。06 - Rainwater Tank

Rainwatertank shaii be of a size to meet the BASiX

COmmitment as identified on the BASiX Ce砧ficate, The

rainwater tank shali be 10Cated as shown on the drawings.

Rainwater tank to be used for toiIets and washing

machines shaii be comected by a iicensed plumber.

A旧ank outlets and pipes carrying rainwater must be

appropriately iabelied.

13。07 “ Gas

Ali gasiftting work is to be insta=ed and connected in

accordance with the supply authorities十equirements.

Gas plumbing sha= be provided as detailed on the pIans

and to ail fixtures requiring gas service from the point of

SUPPly,

l七St all pipe work before conceaiment and securely fix

Pipe work to prevent movement,

ln-grOund gas冊es shaIi be identified with pIastic waming

tape 300mm above and for the fu旧ength of the iine while

backfiiiing.

14 EIect「icaI

14。Ol " Gene「al

Ali eiectricai work shaii be unde巾aken by a =censed

eiectrician and in accordance with AS/NZS 3000

Electrica=nstaiiations (known as the Austraiian/New

Zealand Wring Bules).

A Ce万/froate of Comp胞nce E7ecU/ca/ Work shaii be

PrOVided at the compietion of the electrical worki

Confirm the position of the meter box, Singie-Phase

POWer is to be p「ovided unless otherwise noted in the

Scheduie.

insta= a= lights, POWer Outiets and electrica川xtures

nominated in the ScheduIe.

14,O2 " Smoke Aia営ms

Smoke aiarms sha= be instailed in accordance with Part

3.7.5 NCC/BCA and comply with AS 3786 Smoke aiarms

using scattered light, tranSmitted light or ionisation.

Photo-eiectric smoke alarms shouid be the preferred type

for instalk油On in the path of traveI between sieeping areas

and exits.

14。O3 - S○○a営PV

insta=ation must be compiiant with AS/NZS 5033

instailation and safety requirements for photovoltaic (PV)

arrays and AS3000 Eiectrica=nstaiIations (known as the

Austraiian/New ZeaIand Wiring Ruies).

PV moduIes shaIl be compliant with旧C/EN61 730 and

either lEC/EN61 21 5 or iEC/EN61 646.

Grid comect inverters sha= be comp胎nt with AS 4777

Grid comection of energy systems via inverters, Part 2:

Inve直er requirements.
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